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  Проект резолюции, представленный заместителем Председателя Совета 
г-ном Лео Мероресом (Гаити) на основе неофициальных консультаций 
 
 

  Ход осуществления резолюции 59/250 Генеральной Ассамблеи 
о трехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области 
оперативной деятельности в целях развития в рамках 
системы Организации Объединенных Наций 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 напоминая о резолюции 59/250 Генеральной Ассамблеи от 22 декабря 
2004 года о трехгодичном всеобъемлющем обзоре политики в области опера-
тивной деятельности в целях развития в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций, 

 напоминая также о своей резолюции 2005/7 от 20 июля 2005 года, 

 подчеркивая важность трехгодичного всеобъемлющего обзора политики в 
области оперативной деятельности, с помощью которого Генеральная Ассамб-
лея устанавливает основные общесистемные программные ориентиры для оп-
ределения процедур сотрудничества в целях развития на страновом уровне в 
рамках системы Организации Объединенных Наций, 

 вновь подтверждая свою роль в осуществлении координации деятельно-
сти системы развития Организации Объединенных Наций и руководства ею 
для обеспечения применения этих программных ориентиров в рамках всей 
системы в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 48/162 от 
20 декабря 1993 года, 50/227 от 24 мая 1996 года и 57/270 В от 23 июня 
2003 года, 

 вновь подтверждая также, что основополагающими чертами оператив-
ной деятельности системы Организации Объединенных Наций в целях разви-
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тия должны быть, в частности, ее универсальность, добровольный и безвоз-
мездный характер, нейтральность и многосторонность, а также способность 
гибко реагировать на потребности стран-получателей в области развития и что 
оперативная деятельность осуществляется в интересах стран-получателей по-
мощи, по просьбе этих стран и в соответствии с их собственной политикой и 
приоритетами в области развития, 

 подчеркивая, что цель реформы заключается в повышении эффективности 
и действенности системы развития Организации Объединенных Наций в деле 
оказания помощи развивающимся странам в их усилиях по достижению согла-
сованных на международном уровне целей в области развития на основе их 
национальных стратегий развития, и подчеркивая также, что реформа должна 
способствовать повышению эффективности деятельности Организации и дос-
тижению конкретных результатов в области развития, 

 обращая особое внимание на то, что оперативная деятельность системы 
Организации Объединенных Наций в целях развития должна оцениваться с 
учетом ее воздействия на страны-получатели в качестве вклада в расширение 
их возможностей для обеспечения искоренения нищеты, поступательного эко-
номического роста и устойчивого развития, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о ходе осуще-
ствления резолюции 59/250 Генеральной Ассамблеи о трехгодичном всеобъем-
лющем обзоре политики в области оперативной деятельности в целях развития 
в рамках системы Организации Объединенных Наций1; 
 

  Финансирование оперативной деятельности в целях развития в рамках 
системы Организации Объединенных Наций  
 

 2. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о вариантах и 
процедурах финансирования оперативной деятельности в целях развития сис-
темы Организации Объединенных Наций2; 

 3. признает важность дальнейшего рассмотрения вариантов и проце-
дур финансирования оперативной деятельности системы Организации Объе-
диненных Наций в области развития в целях мобилизации на добровольной 
основе адекватного объема ресурсов, включая основные ресурсы, и повышения 
надежности и предсказуемости их поступления для достижения согласованных 
на международном уровне целей в области развития, включая сформулирован-
ные в Декларации тысячелетия; 

 4. подчеркивает, что увеличение объема финансирования для дости-
жения согласованных на международном уровне целей в области развития, 
включая сформулированные в Декларации тысячелетия, должно сопровождать-
ся повышением качества и уровня предоставления помощи, упрощением и 
гармонизацией оперативных процедур, снижением операционных издержек, 
более эффективным использованием ресурсов и расширением национальной 
ответственности; 

 5. особо отмечает, что увеличение объема финансовых средств, пре-
доставляемых системе развития Организации Объединенных Наций, имеет 

__________________ 

 1 E/2006/58. 
 2 A/60/83-E/2005/72. 
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ключевое значение для достижения целей в области развития, сформулирован-
ных в Декларации тысячелетия, и в этой связи признает взаимоукрепляющие 
связи между повышением эффективности, результативности и согласованности 
деятельности системы развития Организации Объединенных Наций, достиже-
нием конкретных результатов в деле оказания развивающимся странам содей-
ствия в искоренении нищеты и обеспечении поступательного экономического 
роста и устойчивого развития на основе оперативной деятельности в целях 
развития и общей обеспеченностью системы развития Организации Объеди-
ненных Наций ресурсами; 

 6. подчеркивает, что основные ресурсы в силу их необусловленности 
по-прежнему являются основой основ оперативной деятельности в целях раз-
вития системы Организации Объединенных Наций, и в этой связи отмечает, 
что обеспечить устойчивый общий рост объема основных ресурсов не удалось 
и что в 2004 году в некоторых частях системы наблюдалось снижение общего 
объема основных ресурсов, и отмечает также, что некоторые целевые показа-
тели многолетних рамочных программ и стратегий финансирования фондов, 
программ и специализированных учреждений Организации Объединенных На-
ций не были достигнуты; 

 7. отмечает, что расширение сугубо целевого использования неоснов-
ных ресурсов снижает роль руководящих органов и может привести к раздроб-
ленности оперативной деятельности системы Организации Объединенных На-
ций в целях развития и может тем самым ограничивать ее эффективность; 

 8. отмечает также тематические целевые фонды, которые были соз-
даны в отдельных учреждениях в увязке с их конкретными стратегиями и ме-
ханизмами финансирования и которые используются их соответствующими ру-
ководящими органами в качестве еще одного источника финансирования в до-
полнение к основным ресурсам, признавая при этом, что неосновные ресурсы 
не могут заменять собой основные ресурсы и что нецелевые взносы имеют 
жизненно важное значение для обеспечения последовательности и согласован-
ности оперативной деятельности в целях развития; 

 9. просит Генерального секретаря в консультации с Группой Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам развития представить, в связи с подго-
товкой трехгодичного всеобъемлющего обзора политики в 2007 году, сводный 
анализ двухгодичных расходов на функционирование системы координаторов-
резидентов и нынешних механизмов ее финансирования; 

 10. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о всеобъем-
лющих статистических данных об оперативной деятельности в целях развития 
за 2004 год3, а также записку Генерального секретаря о всеобъемлющем обзоре 
тенденций и перспектив в области финансирования сотрудничества в целях 
развития4; 

 11. просит Генерального секретаря в порядке углубления понимания те-
нденций в области финансирования деятельности системы Организации Объе-
диненных Наций в области развития и в области оказания гуманитарной по-
мощи осуществить дальнейшую конкретизацию данных, содержащихся в док-
ладе о всеобъемлющих статистических данных об оперативной деятельности в 

__________________ 

 3 S/61/77-E/2006/59. 
 4 E/2006/60. 
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целях развития, в стремлении к тому, чтобы организации системы Организации 
Объединенных Наций прилагали согласованные усилия по стандартизации 
данных и методов ведения статистики, отражающих источники финансирова-
ния оперативной деятельности в целях развития, включая более четкое разде-
ление между финансированием гуманитарной помощи и финансированием 
долгосрочного сотрудничества в области развития по каналам фондов и про-
грамм Организации Объединенных Наций и специализированных учреждений 
и Секретариата Организации Объединенных Наций в сотрудничестве, в надле-
жащих случаях, с организациями, хранящими соответствующую информацию 
и статистику; 

 12. отмечает важность повышения предсказуемости, устойчивости и 
объема финансирования и в этом контексте отмечает внедрение большинством 
фондов, программ и организаций системы Организации Объединенных Наций 
многолетних рамочных программ и стратегий финансирования и просит Гене-
рального секретаря в связи с проведением в 2007 году трехгодичного всеобъ-
емлющего обзора политики предоставить информацию о масштабах примене-
ния, эффективности и согласованности таких механизмов; 
 

  Наращивание национального потенциала 
 

 13. подчеркивает, что развивающиеся страны в реализации их усилий, 
направленных на достижение согласованных на международном уровне целей 
в области развития, включая сформулированные в Декларации тысячелетия, 
должны получать поддержку со стороны системы Организации Объединенных 
Наций в создании и наращивании их национального потенциала в соответствии 
с их потребностями с целью расширения национальной ответственности и ру-
ководства в деле использования внешней помощи и координации распределе-
ния помощи в поддержку их национальных стратегий развития, включая даль-
нейшее укрепление их потенциала в области эффективного использования раз-
личных методов оказания помощи, включая общесекторальные подходы и 
бюджетную поддержку; 

 14. подчеркивает также необходимость реализации в рамках Органи-
зации Объединенных Наций систематических и всеобъемлющих усилий по на-
ращиванию потенциала, направленных на оказание поддержки в подготовке и 
осуществлении национальных стратегий развития, которые должны использо-
вать преимущества укрепления связей между нормотворческой деятельностью 
системы Организации Объединенных Наций и ее оперативной деятельностью; 

 15. отмечает создание в структуре Группы Организации Объединенных 
Наций по вопросам развития рабочей группы по развитию потенциала и в этой 
связи рассчитывает на повышение эффективности работы страновых групп Ор-
ганизации Объединенных Наций в деле укрепления потенциала и расширения 
национальной ответственности развивающихся стран за процесс развития, вы-
ражая при этом озабоченность по поводу низкого качества отчетности в систе-
ме Организации Объединенных Наций о мерах и результатах усилий, направ-
ленных на обеспечение устойчивого характера деятельности по наращиванию 
потенциала, применительно, в частности, к использованию национальных пла-
нов, национальных специалистов и технологий, и в этой связи просит Гене-
рального секретаря представить доклад о прогрессе, достигнутом в использо-
вании существующих механизмов отчетности; 
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 16. вновь заявляет о том, что при осуществлении оперативной деятель-
ности система развития Организации Объединенных Наций должна в качестве 
нормы как можно шире использовать национальные планы и имеющихся на-
циональных специалистов и технологии, и в этой связи отмечает принятые не-
которыми руководящими органами фондов и программ Организации Объеди-
ненных Наций решения о расширении использования механизма национальных 
планов; 

 17. отмечает различные мероприятия, проводимые в рамках системы 
развития Организации Объединенных Наций по наращиванию потенциала раз-
вивающихся стран, однако при этом признает, что для достижения согласован-
ных на международном уровне целей в области развития, включая сформули-
рованные в Декларации тысячелетия, развивающиеся страны должны иметь 
доступ к новым и новейшим технологиям, включая информационно-
коммуникационные технологии, а для этого требуется обеспечить передачу 
технологий, техническое сотрудничество и создание и наращивание научно-
технического потенциала, позволяющего участвовать в процессе разработки и 
адаптации этих технологий к местным условиям, и в этой связи настоятельно 
призывает государства-члены и систему Организации Объединенных Наций 
обеспечивать продвижение новых и новейших технологий в развивающиеся 
страны и их передачу этим странам; 
 

  Операционные издержки и эффективность 
 

 18. отмечает усилия фондов, программ и специализированных учреж-
дений Организации Объединенных Наций, направленные на то, чтобы изучать 
пути дальнейшего упрощения своих правил и процедур и в этом контексте уде-
лять вопросу упрощения и согласования правил и процедур первоочередное 
внимание, и отмечает шаги, предпринятые в таких областях, как совместное 
использование общих вспомогательных служб, включая разработку банков-
ских, административных и финансовых процедур; достижение договоренности 
в рамках Координационного совета руководителей системы Организации Объ-
единенных Наций (КСР) в отношении гармонизации определений и согласова-
ния принципов возмещения расходов; и создание первых экспериментальных 
проектов по использованию общих помещений и различных механизмов раз-
мещения учреждений-нерезидентов и учреждений, имеющих небольшие про-
граммы, в помещениях учреждений-резидентов согласно их соответствующим 
мандатам; 

 19. призывает фонды, программы и специализированные учреждения 
Организации Объединенных Наций активизировать, в консультации с нацио-
нальными правительствами и в соответствии с их потребностями и приоорите-
тами в области развития, свои усилия, направленные, в частности, на рациона-
лизацию своего присутствия на страновом уровне за счет использования об-
щих помещений и совместного размещения; дальнейшее внедрение, в надле-
жащих случаях, модели совместных служебных помещений; расширение со-
вместного общего вспомогательного обслуживания, в том числе в области 
безопасности, информационных технологий, связи, поездок, банковских услуг 
и административных и финансовых процедур, включая закупки; согласование 
принципов политики возмещения расходов, в том числе полного возмещения 
расходов; унификацию региональных структур технической поддержки и ре-
гиональных бюро на уровне штаб-квартир, включая сферу их регионального 
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охвата; а также разработку дальнейших мер по упрощению и согласованию 
правил процедур; и просит продолжать осуществлять контроль и оценку нако-
пленного опыта и извлеченных уроков; 
 

  Общий анализ по стране/Рамочная программа Организации Объединенных 
Наций по оказанию помощи в целях развития 
 

 20. приветствует усилия, предпринятые к настоящему времени систе-
мой Организации Объединенных Наций в области применения общего анализа 
по стране и Рамочной программы Организации Объединенных Наций по ока-
занию помощи в целях развития для повышения согласованности в рамках сис-
темы деятельности по разработке и осуществлению программ на страновом 
уровне в их увязке с национальными приоритетами, а также для содействия 
укреплению взаимодействия между организациями системы; 

 21. призывает систему развития Организации Объединенных Наций со-
действовать внедрению подхода, предусматривающего максимально широкий 
круг участников, к оказанию помощи развивающимся странам в получении 
информации и облегчении доступа к специалистам и услугам, имеющимся в 
рамках системы, в частности в учреждениях-нерезидентах, и в этой связи при-
зывает к укреплению и эффективному использованию таких механизмов, как 
общесистемное управление знаниями; 

 22. признает, что при выполнении своей обязанности по обеспечению 
эффективной и действенной координации оперативной деятельности координа-
торы-резиденты должны, на основе проведения регулярных консультаций с на-
циональными правительствами, информировать соответствующие учреждения, 
фонды и программы Организации Объединенных Наций о существующих воз-
можностях их участия в рамках их соответствующих мандатов в процессах 
развития на страновом уровне; 

 23. отмечает прогресс, достигнутый в разработке упрощенных меха-
низмов и инструментов составления программ, и усилия, направленные на ук-
репление потенциала страновых групп Организации Объединенных Наций в 
области разработки стратегически сфокусированных, инициированных спро-
сом и ориентированных на результаты программ, увязанных с национальными 
приоритетами, и в этой связи рекомендует осуществлять анализ накопленного 
опыта и извлеченных уроков; 

 24. предлагает системе Организации Объединенных Наций и бреттон-
вудским учреждениям продолжать изучать пути расширения их диалога и в 
полном соответствии с приоритетами правительств стран-получателей помощи 
обеспечить большую согласованность между стратегическими рамками, ис-
пользуемыми на страновом уровне; 
 

  Система координаторов-резидентов 
 

 25. вновь подтверждает, что — при соблюдении принципа главной от-
ветственности самих стран — система координаторов-резидентов призвана иг-
рать ключевую роль в обеспечении эффективного и действенного функциони-
рования системы Организации Объединенных Наций на страновом уровне, в 
том числе в проведении общего анализа по стране и осуществлении Рамочной 
программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
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развития, и является одним из основных инструментов обеспечения эффектив-
ной и действенной координации оперативной деятельности системы Организа-
ции Объединенных Наций в целях развития, и просит систему Организации 
Объединенных Наций, включая фонды и программы, специализированные уч-
реждения и Секретариат, расширять поддержку, оказываемую системе коорди-
наторов-резидентов; 

 26. принимает к сведению в этой связи информацию по поводу улучше-
ния процесса подготовки координаторов-резидентов и настоятельно призывает 
продолжать рассмотрение этих и других предложений, выдвигаемых в под-
держку системы координаторов-резидентов; 

 27. призывает к ускорению разработки и внедрению всеобъемлющей 
системы подотчетности для координаторов-резидентов, а также инструментов 
и процедур оценки работы координаторов-резидентов; 

 28. вновь заявляет о необходимости обеспечения функционирования 
системы координаторов-резидентов на принципах широкого участия, коллеги-
альности и подотчетности; 
 

  Потенциал системы Организации Объединенных Наций на страновом 
уровне 
 

 29. вновь заявляет также о необходимости того, чтобы специализация 
и численность квалифицированных кадров и специалистов, собираемых систе-
мой Организации Объединенных Наций на страновом уровне, соответствовали 
тем, которые необходимы для осуществления деятельности по приоритетным 
направлениям, указанным в Рамочной программе Организации Объединенных 
Наций по оказанию помощи в целях развития для каждой страны, согласовы-
вались с национальными стратегиями и планами развития, включая документы 
о стратегии сокращения масштабов нищеты в странах, где они имеются, и бы-
ли сообразны нуждам и потребностям развивающихся стран в области техни-
ческой поддержки и наращивания потенциала; 

 30. подчеркивает важность облегчения административного и процедур-
ного бремени на страновом уровне, которое в силу структуры и характера по-
мощи в целях развития ложится на организации системы Организации Объе-
диненных Наций и страны-получатели помощи, в целях оптимизации воздей-
ствия такой помощи на процесс развития стран; 
 

  Оценка оперативной деятельности в целях развития 
 

 31. подчеркивает важность национальной ответственности и руково-
дства в деле проведения оценки оперативной деятельности в целях развития и 
укрепления национального потенциала в области оценки, в том числе посред-
ством межправительственного процесса, направленного на предоставление 
фондам и программам Организации Объединенных Наций, а также специали-
зированным учреждениям согласованных рекомендаций, и подчеркивает также 
важность независимости и беспристрастности механизма оценки в рамках сис-
темы Организации Объединенных Наций; 

 32. отмечает одобрение в 2005 году норм и стандартов оценки систе-
мой Организации Объединенных Наций через Группу Организации Объеди-
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ненных Наций по оценке в качестве вклада в укрепление механизма оценки в 
рамках системы Организации Объединенных Наций; 

 33. отмечает также принятие некоторыми организациями системы Ор-
ганизации Объединенных Наций стратегий оценки, разработанных на основе 
норм и стандартов оценки, одобренных Группой Организации Объединенных 
Наций по оценке, и рассчитывает на дальнейший прогресс в этом направлении; 

 34. напоминает о необходимости проведения на страновом уровне 
оценки хода осуществления Рамочной программы Организации Объединенных 
Наций по оказанию помощи в целях развития в конце программного цикла на 
основе матрицы результатов такой программы при всестороннем участии и ру-
ководстве со стороны правительств стран-получателей помощи; 
 

  Региональные аспекты 
 

 35. отмечает инициативы и усилия ряда фондов, программ и учрежде-
ний, направленные на децентрализацию и регионализацию их деятельности в 
целях повышения ее эффективности и наиболее полного учета национальных 
потребностей стран; 

 36. просит Генерального секретаря, в консультации с Координационным 
советом руководителей системы Организации Объединенных Наций и Группой 
Организации Объединенных Наций по вопросам развития, рекомендовать фон-
дам, программам и учреждениям стремиться, в рамках их усилий по децентра-
лизации и регионализации деятельности, использовать факторы синергии и 
взаимодополняемости в отношениях друг с другом и региональными комис-
сиями; 

 37. просит Генерального секретаря представить, в связи с подготовкой 
трехгодичного всеобъемлющего обзора политики в 2007 году, информацию о 
прогрессе, достигнутом в деле согласования регионального охвата региональ-
ных бюро и региональных структур технической поддержки фондов, программ 
и учреждений; 
 

  Гендерная проблематика 
 

 38. отмечает усилия, предпринятые организациями системы Организа-
ции Объединенных Наций по актуализации гендерной проблематики и дости-
жению гендерного равенства при разработке своих страновых программ, инст-
рументов планирования и общесекторальных программ; 

 39. отмечает также, что недавние обзоры механизмов подотчетности 
позволили выявить некоторые укоренившиеся недостатки в отслеживании ас-
сигнований и расходов, выделяемых на реализацию мероприятий в области 
достижения гендерного равенства в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций; 

 40. признает, что при наборе координаторов-резидентов целевые пока-
затели в области обеспечения гендерного равенства еще не достигнуты и что в 
этом направлении необходимо принять дополнительные меры, и настоятельно 
призывает систему Организации Объединенных Наций предпринять в этой 
связи более активные действия с должным учетом представленности женщин 
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из развивающихся стран и соблюдением принципа справедливого географиче-
ского представительства; 
 

  Сотрудничество Юг-Юг и развитие национального потенциала 
 

 41. призывает все организации системы Организации Объединенных 
Наций добиваться расширения поддержки сотрудничества по линии Юг-Юг; 

 42. вновь заявляет о необходимости мобилизации дополнительных ре-
сурсов для укрепления сотрудничества Юг-Юг, в том числе ресурсов как сис-
темы Организации Объединенных Наций, так и доноров, а также ресурсов по 
линии трехстороннего сотрудничества; 

 43. признает, что наряду с созданием в большинстве организаций сис-
темы Организации Объединенных Наций координационных центров по содей-
ствию расширению сотрудничества Юг-Юг существует необходимость в раз-
работке единых стандартов обмена информацией между организациями систе-
мы Организации Объединенных Наций, с тем чтобы обеспечить возможность 
проведения общесистемного анализа прогресса, достигнутого в этом направ-
лении; 
 

  Переход от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению развития 
 

 44. отмечает ведущуюся в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций работу по решению сложного вопроса о переходе от оказания чрез-
вычайной помощи к обеспечению развития, с тем чтобы система Организации 
Объединенных Наций, а также более широкое сообщество доноров и затрону-
тые государства могли обеспечить согласованность подхода и стратегии обес-
печения такого перехода; 

 45. призывает предпринять усилия по наращиванию национального по-
тенциала при переходе от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению раз-
вития путем, в частности, разработки программ систематического наращива-
ния потенциала; 

 46. отмечает усилия Программы развития Организации Объединенных 
Наций, Управления по координации гуманитарной деятельности и Группы Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам развития, направленные на раз-
работку совместной программы в целях оказания совместной поддержки в ко-
ординации действий в ходе такого перехода на институциональной основе, и 
просит представить дополнительную информацию о прогрессе, достигнутом в 
этом направлении; 

 47. призывает Координатора чрезвычайной помощи осуществлять тес-
ную координацию усилий с национальными властями в целях оптимального 
использования имеющегося национального потенциала в области оказания 
чрезвычайной помощи; 

 48. призывает соответствующие организации системы Организации 
Объединенных Наций добиваться, в надлежащих случаях, дальнейшего расши-
рения усилий, с должным учетом национальных данных, по согласованию ме-
тодов сбора данных и управления информацией в ходе этапа перехода от ока-
зания чрезвычайной помощи к обеспечению развития и предоставить имею-
щуюся информацию заинтересованным государствам-членам; 
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 49. призывает также соответствующие организации системы Организа-
ции Объединенных Наций оказывать поддержку национальным усилиям, на-
правленным на сбор данных и оценку информации в рамках деятельности по 
наращиванию потенциала и расширению технического сотрудничества; 

 50. подчеркивает необходимость обеспечения адекватных, устойчивых 
и своевременных ресурсов для их использования на этапе восстановления в 
ситуациях перехода от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению разви-
тия; 
 

  Руководящие принципы для проведения следующего трехгодичного 
всеобъемлющего обзора политики 
 

 51. просит Генерального секретаря при анализе трехгодичного всеобъ-
емлющего обзора политики в 2007 году в контексте достижения согласованных 
на международном уровне целей в области развития, включая сформулирован-
ные в Декларации тысячелетия, сосредоточить внимание на следующем: 

 а) ход осуществления необходимых мер, изложенных Генеральной Ас-
самблеей в ее резолюции 59/250 от 22  декабря 2004 года; 

 b) оценка эффективности и действенности помощи, предоставляемой 
системой развития Организации Объединенных Наций развивающимся стра-
нам в целях оказания поддержки их усилиям, направленным на искоренение 
нищеты и обеспечение поступательного экономического роста и устойчивого 
развития; 

 с) обзор предпринятых конкретных шагов и достигнутого прогресса в 
рамках системы развития Организации Объединенных Наций в деле обеспече-
ния национальной ответственности и руководства оперативной деятельностью 
Организации Объединенных Наций, в том числе путем согласования действий 
с национальными усилиями и приоритетами, и определение дальнейших необ-
ходимых шагов в этой области для рассмотрения государствами-членами; 

 d) определение мер и действий, необходимых для дальнейшего повы-
шения согласованности, эффективности и действенности оперативной дея-
тельности в целях развития системы Организации Объединенных Наций на 
страновом и региональном уровнях, включая, в надлежащих случаях, установ-
ление, где этой возможно, измеримых показателей с указанием конкретных 
сроков; 

 e) определение дальнейших путей укрепления усилий системы Органи-
зации Объединенных Наций в области наращивания потенциала развивающих-
ся стран в целях оказания им помощи в искоренении нищеты и обеспечении 
поступательного экономического роста и устойчивого развития; 

 f) проведение постоянной оценки степени отражения гендерной про-
блематики организациями системы Организации Объединенных Наций в рам-
ках их организационных мандатов при разработке их страновых программ, ин-
струментов планирования и общесекторальных программ и установлении на 
страновом уровне конкретных целей и показателей в этой области в соответст-
вии с национальными стратегиями развития; 

 g) анализ уроков, извлеченных из опыта составления общего анализа 
по стране/Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказа-
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нию помощи в целях развития, а также учета других вариантов и рекоменда-
ций, направленных на дальнейшее улучшение этих механизмов; 

 h) определение путей содействия расширению сотрудничества Юг-Юг 
и повышению его эффективности в целях развития; 

 i) обеспечение адекватности, предсказуемости и долгосрочной ста-
бильности финансирования развития в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций в свете проблем, с которыми сталкиваются развивающие страны 
и международное сообщество в деле достижения согласованных на междуна-
родном уровне целей в области развития, и выработка предложений относи-
тельно реализации дальнейших шагов в этом направлении и определение путей 
обеспечения адекватного, предсказуемого и стабильного финансирования, в 
том числе посредством оценки степени содействия этому процессу более ши-
рокого использования инструментов управления и программирования с ориен-
тацией на результаты и применения многолетних рамочных программ и страте-
гий финансирования; 

 j) оценка адекватности людских ресурсов, имеющихся в системе Орга-
низации Объединенных Наций, в частности на страновом уровне, в целях ока-
зания поддержки национальным усилиям и приоритетам, включая наращива-
ние национального потенциала; 

 k) оценка предпринятых шагов и определение дальнейших мер, необ-
ходимых для оказания поддержки системе координаторов-резидентов и повы-
шения ее уровня адекватности, подотчетности и эффективность в целях осу-
ществления эффективной стратегии Организации Объединенных Наций на 
страновом уровне в ее увязке с национальными приоритетами; 

 l) определение вариантов стимулирования наиболее квалифицирован-
ных специалистов подавать заявления на должность координатора-резидента; 

 m) определение результатов, итогов и извлеченных уроков на страновом 
уровне на основе применения механизмов оценки и их использования, в над-
лежащих случаях, в целях улучшения результатов и итогов деятельности в об-
ласти развития и повышения степени согласованности, эффективности и каче-
ства программирования на страновом уровне; 

 n) дальнейшее определение шагов, необходимых для рационализации и 
укрепления системы развития Организации Объединенных Наций в целях 
обеспечения планомерного перехода от оказания чрезвычайной помощи к 
обеспечению развития. 

 


